










Адкрыты 


е 
ЛІСТ 
Дарагія землякі! 


Лічаныя гадзіны аддзя- 
ляюць нас ад надыходзя- 
чага 2002 года. На кожным 
значным адрэзку часу пры- 
нята падводзіць вынікі. 
Адыходзячы 2001 год па- 
кінуў у нашай памяці прэ- 
зідэнцкую выбарчую кам- 
панію. Па-сапраўднаму 
ацаніць яе вынікі можна 
будзе толькі праз пэўны час. 
Хоць ужо сёння зразумела, 
што мы разам імкнуліся 
зрабіць усё магчымае, каб 
жыццё беларускага народа 
зрабілася лепшым. Я вельмі 
ўдзячны Вам за Вашу пад- 
трымку і веру, што ўсё 
задуманае намі абавязкова 
будзе рэалізавана. 

Звяртаючыся да ўсіх 
сваіх паплечнікаў і ўдзель- 
нікаў прэзідэнцкай выбар- 
чай кампаніі, я хачу папра- 
сіць у Вас прабачэння. За 
тое, што многія нашы з Вамі 
мары не спраўдзіліся. Тое, 
што спачатку здавалася 
нам простым і лёгкім ака- 
залася надзвычай склада- 
ным. Я прашу прабачэння 
за тое, што не апраўдаў 
Вашы надзеі, надзеі людзей, 
якія верылі ў мясе, верылі ў 
тое, што мы адразу зможам 
зрабіць крок у светлую і 
цудоўную будучыню. Я 
таксама шчыра ў гэта ве- 
рыў. Я шчыра хацеў, каб 
людзям жылося лепей. І, калі 
я рашаўся балатавацца на 
пасаду прэзідэнта, я не ба- 
чыў больш важнай задачы, 





чым дабрабыт людзей. Пе- 
ракананы, што нішто не 
знікае бясследна. Упэўнены, 
што, памножыўшы наш дос- 
вед, захаваўшы ўсё самае 
лепшае, з надыходам новага 
2002 года мы будзем яшчэ 
больш актыўна працаваць 
над рэалізацыяй нашых пла- 
наў. і 

Новы год- гэта добрае 
і шчаслівае свята. З прыхо- 
дам новага года мы звязваем 
самыя светлыя чаканні і 
надзеі. Якой мы хочам ба- 
чыць Беларусь у новым 
2002 годзе? Перад усім, 
дэмакратычнай дзяржавай, 
здольнай забяспечыць усім 
грамадзянскія, палітычныя, 
эканамічныя свабоды, ства- 
рыць умовы для працвітан- 
ня і шчаслівага жыцця ўсіх 
людзей і кожнага паасобку. 
Я шчыра веру, што ў неда- 
лёкай будучыні ў нашым 
“Агульным Доме - Бела- 
русі” надыдзе працвітанне - 
у Новы год жа збываюцца 
мары. 

Жадаю ўсім Вам зда- 
роўя і шчасця! Давайце ў 
Новы год усміхнемся на- 
шым родным, блізкім і сяб- 
рам. Пажадаем адзін адна- 
му цяпла і дабрабыту. І 
падымаючы келіхі, прапа- 
нуем тост за каханне і леп- 
шую будучыню. 

Шчыра жадаю Вам 
ажыццяўлення ўсіх Вашых 
надзей! 


З Новым 2002 годам! 
Сямён Домаш. 


наша 


Паважаны спадар Трусаў. 
Напярэдадні нараджэння Хрыстова і Новага 
2002 года дазвольце павіншаваць Вас і 
супрацоўнікаў ТБМ з гэтымі святамі. 
Сёння нашыя малітвы радасныя і 
перадсвяточныя. Беларуская Аўтакефальная 
Праваслаўная Царква моліцца, каб Гасподзь 
сагрэў цяплом намыя дамы, умацаваў нашае 
здароўе, вылечыў нашыя спустошаныя душы. Няхай 
з Нараджэннем Хрыстовым у душы кожнага з нас 
народзіцца любоў і мір -царкоўны, нацыянальны і 
сямейны. У гэтыя перадсвяточныя дні Нараджэння 
Хрыстова сардэчна вітаю Вас, дарагія браты і 
сестры з Вялікім святам і Новым 2002-ім годам. 
Праслаўляючы Нараджэнне Хрыстова, дзякуйма 
Яму за ўсе Яго Дабрадзеянні, за радасць і смутак. 
Няхай Гасподзь будзе міласцівы да нас У 
выпрабаванні нашай веры і любові і пранясе каля нас 
чашу гневу. Свайго за грахі і беззаконні нашыя. 
Няхай дабраславенне Божае будзе з Вамі і 
супрацоўнікамі ТБМ. 
Дабрыня Госпада Ісуса Хрыста няхай будзе з усімі 
Вамі. 
Хрыстос нарадзіўся! Слаўма Яго! 


Нараджэнне Хрыстова 2001-2002 г. Менск. 
Кіраўнік справамі БАПЦ 
Мітрафорны Протаіярэй Ян Спасюк. 





“Сустрэча ў Наваградку 


21] снежня, напярэдадні 
дня народзінаў нашага сла- 
вутага зямляка, Адама Міц- 


“кевіча. Наваградак наведалі 


Старшыня ТБМ Алёг Тру- 
саў, намеснік старшыні Сяр- 
жук Кручкоў і вядомы бела- 
рускі пісьменнік і журналіст 
Кастусь Тарасаў. Сустрэча 
з грамадскасцю горада ад- 
былася за ўтульнай зале 
музея Адама Міцкевіча. На 
ёй прысутнічалі супрацоў- 
нікі двух наваградскіх му- 
зеяў, раённай і гарадской 
бібліятэкі, загадчык раён- 
нага аддзела культуры, сяб- 
ры ТБМ з мясцовай суполкі. 

Перад прысутнымі вы- 
ступілі Кастусь Тарасаў і 


Віншаванне ТБМ з 
Калядамі і Новым годам 


Не пакідайце ж мовы нашай беларускай, каб не ўмёрлі! 








Алег Трусаў. Яны расказалі 
аб сваіх адносінах да літара- 
турнай спадчыны Адама 
Міцкевіча, а таксама прэ- 
зентавалі свае кнігі, якія 
выйшлі ў 2001 годзе. Пры 
гэтым асобы акцэнт быў 
зроблены на старонках гэ- 
тых выданняў, прысвечаных 
гісторыі Наваградка. Сяр- 
жук Кручкоў распавёў пра 
дзейнасць семінара “Я магу 
жыць лепей”. Абодва нава- 
градскія музеі і мясцовая 
бібліятэка атрымалі ад ТБМ 
бібліятэчкі беларускіх вы- 
данняў, а таксама кнігі К. 
Тарасава і А.Трусава з іх 
аўтографамі. 

Наш. кар. 


ФРАНЦІШАК БАГУШЭВІЧ 


ЮРЫЮ ГІЛЮ - 6бд гадоў! 


Гіль Юрый (11.1.1942 г. в. Вашунова Докшыцкага р- 
на Віцебскай вобл.), гісторык, старшыня ТБМ імя Ф. 
Скарыны Віленскага краю, беларускі грамадскі дзеяч. 

Ю. Гіль нарадзіўся ў сялянскай сям'і. Пасля 
заканчэння Параф'янаўскай сярэдняй школы (1959) два 
гады працаваў ў мясцовым калгасе “Чырвоны сцяг”. У 
1961-1964 гг. служыў у Савецкай Арміі. Вучыўся на 
гістарычным факультэце Менскага педагагічнага інсты- 
тута (1964-1968), пасля заканчэння якога быў настаўнікам 
гісторыі, дырэктарам васьмігадовай школы ў Докшыцкім 
р-не. Жывучы ў Менску, быў адказным сакратаром 
таварыства “Веды” Менскага р-на (1972-1975), інспектарам 
аддзелу кадраў сельгастэхнікі Менскага р-на, выхавацелем 
у інтэрнаце Менскага аб'яднанага авіяаддзела. У 1985-1988 
г. г. працаваў рабочым, брыгадзірам будаўнікоў у Сібіры. 
З 1988 г. удзельнік беларускага нацыянальнага руху. 
Пэўны час узначальваў аддзяленне БНФ Менскага р-на. 
У 1989 г. пераехаў у Вільнюс, дзе працаваў на розных 
прадпрыемствах. Быў ініцыятарам стварэння ТБМ імя Ф. 
Скарыны Віленскага краю, да 1996 г. выконваў абавязкі 
адказнага сакратара таварыства, цяпер узначальвае яго. 
У бацькоўскай хаце на сваёй радзіме заснаваў гістарычна- 
этнаграфічны музей “Засцянковая хатка”. 

Ю. Гіль з'яўляецца прадстаўніком ў органах мясцовай 
літоўскай улады, актыўна займаецца культурна-грамад- 
скай дзейнасцю, плённа працуе ў галіне адраджэння і 
захавання беларускай культуры на Віленшчыне. 

Сакратарыят ТБМ рэдакцыя газеты “Наша слова” 
шчыра віншуюць спадара Юрыя з 60-годдзем і жадаюць 
яму доўгага веку і далейшага плёну ў працы на карысць 
Беларусі. 





Навуковы семінар у Менску 


20 снежня 2001 г. у памяшканні Дома літаратараў 
Нацыянальна навукова-асветніцкі цэнтр імя Ф. Скарыны 
правёў навукова-практычны семінар “Хрысціянская 
духоўнасць і сучаснае беларускае грамацтва”. У ім узялі 
ўдзел вядомыя беларускія навукоўцы, пісьменнікі, 
прадстаўнікі ўсіх хрысціянскіх канфесій, ураду Беларусі, 
сродкаў масавай інфармацыі. Я 

Семінар адбываўся па-беларуску і закранаў розныя 
пытанні беларускай духоўнасці і тога крызісу, у якія яна 
зараз знаходзіцца. Сярод запрошаных быў і Старшыня 
ТБМ Алег Трусаў. Ён закрануў пытанні аб распаўсюдж- 
ванні сярод вучняў і студэнтаў хрысціянскай літаратуры 
ў тым ліку найперш Бібліі на беларускай мове. А. Трусаў 
таксама прапанаваў зрабіць будучы дзяржаўны тэлеканал 
БТ-2 культурна-асветніцкім, хрысціянскім па сваёй 
сутнасці, які будзе працаваць па-беларуску. 

Н. К. 





Ф РОР: Катупікаўі.ога 2012 


алгайя за. пова 
“СПРАВАЗДАЧА 


аб дзейнасці ТБМ Мазырскай гарадской арганізацыі за 


Зыходзячы з асноўных 
мэт дзейнасці ТБМ, адпа- 
ведна Статуту Таварыства 
беларускай мовы імя Фран- 
цішка Скарыны - аднаўлен- 
ня ў грамадстве стаўлення 
да роднай мовы як да нацы- 
янальнай святыні, пашырэн- 
ня яе ўжытку па ўсіх сферах 
жыцця Рэспублікі Беларусь, 
усебаковага развіцця і заха- 
вання яе чысціні і самабыт- 
насці, садзейнічання забес- 
пячэнню ёй статуса адзінай 
дзяржаўнай мовы, трэба 
адзначыць, што дзейнасць 
сяброў ТБМ г. Мазыра мож- 
на кваліфікаваць як “зда- 
вальняльная”" з агаворкай, 
праўда... 

Справа ў тым, што 
рэалізоўваліся асноўныя 
мэты ТБМ, дзякуючы ак- 
тыўнай дзейнасці кіраўніц- 
тва Мазырскай суполкі. Так 
што словы гарадская арга- 
нізацыя” на гэтым этапе 
застаецца толькі на паперы. 
Нельга не абнародаваць 
абыякавасць, раўнадушша 
асобных (іх большасць з ліку 
педагогаў) сяброў, якім што- 
месячна даводзіцца напа- 
мінаць наконт падпіскі на 
газету “Наша слова”, газет- 
ы, без якой немагчыма ўя- 
віць сабе жыццё Тавары- 
ства. Па-другое, многія 


сябры не плацяць складкі за. 
ді год. ............ 

Нягледзячы на гэтыя 
недахопы, мы імкнуліся 
ахапіць падпіскай сумлен- 
ных людзей, якія не з'яЯўля- 
юцца сябрамі ТБМ Мазыр- 
скай суполкі, паколькі жы- 
вуць і працуюць у другіх 


2001 год 


гарадах Гомельскай воб- 
ласці, аднак яны і раней 
выпісвалі і зноў падпісаліся 
на першы квартал 2002 го- 
да: Джумава І., Лявонцьева 
Л.Я., Радзькова А.А., Бал- 
дуева Л.І., Бабушкіна Н.І. 
(Буда-Кашалёўскі раён), 
Мельнікава Л.А., Берлова 
Н., Гулевіч А., Сопік С., 
Мартыненка І., Мішкіна В., 
Сац Г., Старцітарава Т. 
(горад Гомель), Суднікава 
А.В. (горад Жлобін), Шчэр- 
біна В. (горад Калінкавічы), 
Еўжык Ю.А., Вага Дзміт- 
ры, Горбун Н., Бараноўская 
В., Ганчар І., Абрамовіч Ж. 
(горад Мазыр). Сябры ТБМ 
Мазырскай суполкі Пар- 
хоменка А., Скрэчка А.В., 


“Мейлах Я., Піскун Л. выпі- 


салі “Наша слова” на паў- 
годдзе. 

У 2001 годзе нам уда- 
лося рашыць адну з найскла- 
данейшых задач, вынік якой 
прыемна гучыць у машта- 
бах Рэспублікі Беларусь у 
Мазыры на базе агульна- 
адукацыйнай школы Ле 14 
адкрыты беларускамоўны 
падрыхтоўчы клас. У 2000 
годзе дзейнічалі “сваімі сі- 
ламі” - не атрымалася. У 
2001 годзе каардынавалі 
сваю дзейнасць праз рэспуб- 
ліканскія кіраўнічыя органы 


ТБМ (спд. Алег Трусаў). 
Справа, рушыла з месца., 

З мэтай прывіцця лю- 
бові да роднай мовы, пашы- 
рэння яе распаўсюджвання 
мы звярнуліся да студэнц- 
кай моладзі з пытаннем: 
“Чаму беларус з беларусам 
не размашляе па-беларус- 


»” 


ку”. Разважанні чытачоў 
газеты “Наша слова” мы 
даслалі ў рэдакцыю. Больш 
таго, студэнты і па сённяшні 
дзень нясуць свае сачыненні 
разам з квітанцыяй на пад- 
піску газеты. 

На цэнтральны раху- 
нак ТБМ спадар Пархомен- 
ка Алесь ахвяраваў 50 ты- 
сяч беларускіх рублёў: з іх 
0 і 15 мы дасылалі раней, 
5 тысяч дашлём на днях, на 
астатнія аформім падпіску 
на газету “Наша слова”. 

Сябры Мазырскай су- 
полкі актыўна збіралі под- 
пісы за адкрыццё Беларус- 
кага нацыянальнага універ- 
сітэта. Трэба прызнаць, што 
выкладчыкі кафедры пачат- 
ковага навучання, у тым 
ліку і “рускамоўныя”, усе 
без выключэння дружна па- 
ставілі свой подпіс за ад- 
крыццё Беларускага нацыя- 
нальнага універсітэта. 

Многія з сяброў 14 
кастрычніка прысутнічалі 
на сустрэчы з вядомымі 
беларускімі пісьменнікамі 
Уладзімірам Арловым і Змі- 
церам Бартосікам. 

На наш погляд, сяб- 
роўскія складкі збіраць адзін 
раз за год не дае карысці. 
Можна паспрабаваць што- 
месячна збіраць складкі па 


ведамасці, а на рахунак, 
ТБМ дарылаць цітаквар», 
тальна. Па 100 рублёў - 
гэта сімвалічна” атрымаец- 
ца, а дасць больш карысці. 
Старшыня ТБМ 
Мазырскай гарадской 
арганізацыі 
Людміла Піскун. 





Віншаванні 
ТБМ 


Шаноўныя сябры! 
Віншуем Вас са святамі 
- Новым годам і 
Калядамі! 
Шадаем шчасця і дабра, 
Ды дабрабыту да двара, 
Навіны добрыя ад нас 
Няхай прыемна дзівяць 
Вас! 

БАРЦ. 


Паважаныя сябры! 
Віншуем усіх з Калядамі! 
Няхай Новы год 
прынясе ў Вашыя сем'і 
шчасце, дабрабыт і 
стабільнасць. 
Жыве Беларусь! 
Шклоўская суполка ТБМ 
імя Ф. Скарыны. 


Усіх сяброў калег і 
партнёраў віншуе 
Беларуская асацыяцыя 
журналістаў. 


Маларытскія калядоўшчыкі 


Прыгожа івідовішчна праходзіць вясёлы 
абрад Калядаў у гэтыя дні ў вёсцы Пажэжын 
Маларыцкага раёна. 

Фота Рамана Кабяка, БелТА. 


Ф РОР: Катиупікаўі.ога 2012 








Ф Інтэрнэт-версія: Катипікаі.ога 2012 


Хе 1 (540) З СТУДЗЕНЯ 2002 г. 


наша 


“Слова 


Французскі погляд на 


беларускую мову 


Міжнародная асацыяцыя беларусіс- 
таў была створана ў 1991 годзе. За гэты 
час пад яе апякунствам выдадзена 16 
навуковых зборнікаў “Беларусіка”, што- 
месяц выходзіць бюлетэнь “Кантакты і 
дыялогі”, праведзена звыш 40 канферэнцый 
і “круглых сталоў”. Сёння сябры грамад- 
скага аб'яднання МАБ (усяго каля 650 
асобаў) ёсць у 24 краінах свету. 

Летась у сталіцы Беларусі адбыўся ПІ 
Міжнародны кангрэс беларусістаў “Бела- 
русь і сусветная супольнасць: узаемадзеянне 
культур (да 2000-годдзя хрысціянства)". 
Да арганізацыі кангрэса спрычыніліся 
Міністэрства адукацыі, Міністэрства 
замежных спраў, Міністэрства культуры, 
Нацыянальная Акадэмія навук, Нацыя- 
нальны навукова-асветны цэнтр імя Фран- 
цішка Скарыны. 

На кангрэсе выступілі самыя розныя 
дакладчыкі: беларускія вучоныя, дактары, 
прафесары, акадэмікі, кандыдаты навук, 
магістры, біскупы, навуковыя супрацоўнікі, 
пісьменнікі, паэты, мастакі, перакладчыкі, 
выкладчыкі, настаўнікі, рэдактары часо- 
пісаў і газет, журналісты, аспіранты, 


бібліятэкары і іншыя, а таксама інтэліген- 
тная эліта далёкага і бліжняга замежжа. 

Удзельнікі кангрэса наведалі Цэнтр імя 
Франиішка скарыны і іншыя ўстановы, 
паглядзелі дакументальныя фільмы, ство- 
раныя рэжысёрам Сяргеем Гайдуком, - 
“Запавет Еўфрасінні” (па сцэнарыі Уладзі- 
міра Арлова), “Востраў забытых сноў" (па 
сцэнарыі Наталлі Фальцовай), “Рух зямлі” 
(па сцэнарыі этнамузыколага Зінаіды 
Мажэйкі). 

На секцыі мовазнаўства “Сацыялінг- 
вістыка” выступіў супрацоўнік Міністэр- 
ства адукацыі Францыі Жан П'ер Жанто з 
паведамленнем “Статыстычны падыход да 
вывучэння сацыялінгвістычнай сітуацыі ў г. 
Мінску”, заснаваным на працах, праведзе- 
ных у парыжскім універсітэце. 

У Сарбоны пад кіраўніцтвам Л.-Ж. 
Кальве. Удзельнікі кангрэса з выключнай 
увагай і зацікаўленасцю аднесліся да гэтага 
паведамлення. 

Прапануем чытачам “Нашага слова” 
асноўныя тэзісы выступлення супрацоўніка 
Міністэрства адукацыі Францыі Жана 
П'ера Жанто. 


Уступ. 


Гэтае паведамленне 
гру“туецца на работах, 
праведзеных у рамках саця- 
лінгвістычнага даследван- 
ня, абароненага пры пад- 
трымцы парыжскага уні- 
версітэта У Сарбанны пад 
кіраўніцтвам Л. -Ж. Кальвэ. 
Геаграфічныя рамкі даслед- 
вання - горад Менск, перы- 


яд даследавання - 1994-1998 
«гады. 
“ Генеральнае даслед- 
ванне сацыя-лінгвістычнай 
сітуацыі ў Беларусі факуса- 
вала сваю ўвагу галоўным 
чынам на двух аспектах: 
наяўных статыстычных зве- 
стак за гэты перыяд, архі- 
вах камуністычнай партыі, 
якія тычацца галасавання 
па закону аб мовах і выніках 
анкетнага апытання, праве- 
дзеннага ў 1998 годзе сярод 
прыкладна 4 тысяч сямей, 
якія маюць школьнікаў, што 
вучацца ў Менску. Вынікі 
апытання прадстаўлены ў 
гэтым паведамленні. 
Вывучэнне вынікаў 
апытання дазволіла высвет- 
ліць сувязь паміж сацыяла- 
гічнымі характарыстыкамі, 
характарыстыкамі бацькоў 
і іх лінгвістычным выбарам, 
а таксама высветліць сацы- 
ялагічныя і іншыя фактары, 
што ўплываюць на выбар 
мовы навучання. Удалося. 
вызначыць, як сем'і ўспры- 
маюць некаторыя лінгві- 
стычныя праблемы і фар- 
муюць сваё ўяўленне пра 
тое, на якой мове павінны 
навучацца іх дзеці. 


Канцэптуальныя рамкі. 


Многія аўтары пад- 
крэсліваюць важнасць шко- 
лы, як паказчыка лінгві- 
стычнай палітыкі краіны. 
Так Макей і Сігюял пісалі: 
“Выбар лінгвістычных мэ- 
таў адукацыі павінен зале- 
жаць і дзейнічаць заадно з 
лінгвістычнай палітыкай. 
Галоўным чынам гэта палі- 
тычнае рашэнне, якое з'яў- 
ляеца адным з галоўных яе 
праяўленняў, будучы звяза- 
ным з пытаннямі лінгвістыч- 


най і культурнай палітыкі 
краіны”. 

Вывучэнне дэбатаў, 
якія разгарнуліся ў бела- 
рускім парламенце падчас 
галасавання па Закону аб 
мовах (у студзені 1990 го- 
да), умацавала нас у мерка- 
ванні, што ў Беларусі, як 
для ўраду, так і для сямей 
пытанне аб мове навучання 
з'яўляецца важным і нават 


галоўным. 

Такім чынам, лінгві- 
стычная палітыка ў школе 
з'яўляецца прадметам на- 
шага вывучэння. 


Беларускі выпадак. 


Беларускі выпадак 
асабліва цікавы па двух 
прычынах. 


Па-першае; у сувязі з 
адпаведным жаданнем узяць 
у рукі ўладу, узнікшую на 
лінгвістычнай базе. Па 
крайней меры, за апошнія 
годы адбыліся дзве вялікія 
змены ў лінгвістычнай па- 
літыцы. 

Па-другое, Беларусь 
з'яўляецца прыкладам краі- 
ны, у якой можна назіраць 
выпадак барацьбы за пра- 
даўжэння жыцця ў сферы 
самага звычайнага выкары- 
стання не мовы этнічнай 
меншасці, а мовы этнічнай 
большасці - і гэта дзякуючы 
(ці па прычыне) тым закана- 
даўчым рамкам, якія лічац- 
ца з першай мовай. 

Анкеты паказалі, што 
ў агуле ў Менску 82,579 
сямей адносяца станоўча (ці 
вельмі станоўча) да выкла- 
дання на роўных абедзвюх 
моваў. У большасці сваёй 
іх дзеці адначасова выву- 
чалі “мову хлеба” і “мову 
сэрца”. Але ў сучасных 
умовах большая частка ад- 
дае перавагу “мове хлеба”. 


Заміж заключэння. 


Складваецца ўражан- 
не, што беларускія бацькі 
прызнаюць адпаведную 
важнасць вывучэння іх Дзе- 
цьмі беларускай мовы. Зда- 
ецца, што ў сярэднім мала- 
дыя людзі лепш валодаюць 
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беларускай, чым іх бацькі. 
Беларуская мова ўспрыма- 
ецца беларусамі, як частка 
іх ідэнтычнасці. Затое рус- 
кая ўспрымаецца, як утылі- 
тарная мова зносінаў. 

У больш ці менш бліз- 

кай будычыні (у залежнасці 
ад палітычнага развіцця і ад 
уплыву бацькоў) рускай 
можа скласці канкурэнцыю 
англійская, як мова міжна- 
цыянальных зносінаў. Са 
свайго боку беларуская 
мова магла б ажыццяўляць 
праз рускую сваю сапраўд- 
ную функцыю. Улічваючы 
колькасць асобаў “апатыч- 
ных” (у сэнсе каталонскай 
тэорыі), жаданне бела-рус- 
ка-англійскага трохмоўя, як 
ідэальнай прамежкавай сі- 
туацыі, існуе і можа павя- 
лічвацца. 

Тым не менш галоўная 
выснова даследвання за- 
ключаецца ў наступным. 
Беларуская мова не ідзе па 
шляху знікнення, нават калі 
яе становішча можна лі- 
чыць сёння складаным. Яна 
здаецца закрытай мовай, але 
прадстаўлена на галоўным 
месцы ў лінгвістычнай свя- 
домасці беларусаў. Аднак 
цяжка ўявіць, што такая 
бязвыхадная сітуацыя будзе 
прадаўжацца бясконца доў- 
га. Такім чынам, у большай 
меры будучыня беларускай 
мовы будзе залежаць ад 
лінгвістычнай палітыкі, Г.ЗН. 
свабоднай палітыкі ў воб- 
ласці выкладання нацыя- 
нальных моваў. Як пака- 
зала лінгвістычная гісторыя 
Беларусі, гэта прыводзіць 
да адставання больш слабой 
мовы, таму можа сур'ёзна 
абцяжыць развіццё беларус- 
кай мовы. 

Такім чынам, умовы для 
пазітыўнага развіцця 
беларускай мовы існуюць. 
Яно магчымае, уключаючы 
і штодзённае яе ўжыванне. 
Але праўда і тое, што бела- 
руская мова павінна ўсяляк 
падтрымлівацца дабраах- 
вотнай лінгвістычнай па- 
літыкай. 

Падрыхтавала да 
друку Тамара Фаменка, 
часопіс “Беларусь”. 
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Да 110-годдзя 
Максіма Багдановіча 


16 снежня па ініцыятыве ТБМ імя Ф. 
Скарыны ў Баранавічах адбылася ўрачыс- 
тая імпрэза, прысвечаная 110-годдзю з дня 
нараджэння славутага беларускага паэта. 
Мерапрыемства было пачата пад пераліў 
чароўных гукаў раманса на словы М. 
Багдановіча “Зорка Венера”. Потым 
Старшыня ТБМ у Баранавічах В.А. Сыры- 
ца прыгадаў прысутным самыя яркія 
старонкі жыцця і творчасці выдатнага Сына 
зямлі беларускай. Цудоўныя вершы М. 
Багдановіча прагучалі са сцэны таямніча і 
загадкава, так, як можна ахарактарызаваць 
усю яго паэзію. Даніну памяці незгасальнай 
зорцы Беларусі аддалі баранавіцкія паэты 
Аляксей Белы і Ілона Сцяцко. Першы з іх 
быў таксама ўзнагароджаны ганаровай 
граматай ТБМ “За прапаганду роднай 
мовы”. Пад завесу свята былі падведзены 
вынікі гарадской віктарыны па творчасці 
М. Багдановіча. Пераможцамі сталі В.У. 
Медушэўская, А. Камарова, М. Тарбукова, 
А. Янукевіч. 

Увогуле, праведзенае мерапрыемства 
іншы раз не толькі заклікае беларусаў 
далучыцца да роднай гісторыі і ведаць 
славутых сыноў зямлі беларускай, але 
самае галоўнае - любіць і вывучаць сваю 
ўласную мову. 

Сяпгей Станішэўскі, 
вучань ліцэя М? І г. Баранвічы. 
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Паважаныя сябры 
Таварыства беларускай мо- 
вы імя Францішка Скары- 
ны, вітаем Вас з надыхо- 
дзячымі святамі Каляд і 
Новым 2002-м годам і жа- 
даем плёну ў Вашай нялёг- 
кай працы на карысць на- 
шага беларускага народу, 
ды каб споўніліся ўсе Ва- 
шыя летуценні. 

Хай Усемагутны 
Бог дапаможа Вам стацца 
годнымі пашаны ўсяго бе- 
ларускага народу на 
Бацькаўшчыне і ў замежжы. 
Хай Вашая ахвярная праца 
будзе на карысць усім і 
паслужыць прыкладам, як 
ахвярна трэба працаваць і 
шанаваць сваю мову і спад- 
чыну. 

Вітаўт і Вера Рамукі. 


На здымках: 1. Паш- 
тоўка з Беларуская ялінкай, 
прыбранай у Чыкага ў 1978 
г. Такая ялінка прыбіралася 
ў Музеі навукі і індустрыі 
Чыкага да 1999 года. З 2000 
г. ялінка ўбіраецца права- 

слаўнай царквой Св. Юр'я ў 
Чыкагг. 

2. Вера Рамук з сяб- 

г рамі ТБМ у Чыкага 


Даруй нам, Максіме! 


16 снежня ў Доме літаратара пра- 
йшла вечарына, прысвечаная 1 10-м угодкам 
народзінаў Максіма Багдановіча. Слова пра 
паэта бралі літаратары В. Іпатава, А. 
Вярцінскі, Э. Акулін, С. Законнікаў, Л. 
Дранько-Майсюк. Вершы М. Багдановіча 
чытала народная артыстка Беларусі М. 
Захарэвіч. Гучаў цудоўны голас і аповед В. 
Скарабагатава пра музыку і паэзію. Перак- 
ладчык А. Хадановіч чытаў вершы М. 
Багдановіча на ўкраінскай мове. Завяршыў 
вечарыну гурт “Менскі гармонік”. 

Вечарына праходзіла пры абса- 
лютна голай сцэне: без адзінага слоўца, без 
партрэта Максіма Багдановіча. Такое я 
бачыў упершыню ў сваім жыцці на па- 
добных мерапрыемствах. На пустой сцэне 
ўсю вечарыну сядзеў яе вядовец намеснік 
старшыні Саюза пісьменнікаў Навум 
Гільпяровіч, што стварала трагічна-каміч- 
ны выгляд. Чамусьці ні ў творчым слове М. 
Захарэвіч, ні ў песні Э. Акуліна не прагу- 
чала “Пагоня”. Няўжо дух нябачнага 
нячысціка на пустой сцэне стрымаў твор- 
цаў глыбокага і прыгожага. Сябры саюза 
пісьменнікаў, трэба дбаць больш і пра сябе, 
і пра гледачоў гістарычнай залы Дома 
літаратара, асабліва пры ўшанаванні такіх 
асобаў, як Максім Багдановіч. 

Прафесар Мікола Савіцкі. 
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Памяці ксендза 
Уладзіслава Чарняўскага 


Постаць айца Уладзі- 
слава Чарняўскага былога 
пробашча касцёла св. Ма- 
рыі, у славутым м. Вішнева, 
што на Валожыншчыне, яш- 
чэ пры жыцці ўжо стала не 
толькі сімвалам але і ўзорам 
непахіснага змагання з рэак- 
цыяй, як за Веру, так і за 
Бацькаўшчыну і ўзорам 
служэння, як Богу, такі 
Айчыне. Гэтая постаць 
надзвычай сціплага, непа- 
раўнальна простага, мяжу- 
ючы са святасцю чалавека, 
настолькі значная і велічная 
для нашага народа, што гэта 
пакуль яшчэ ўсведамляецца 
вельмі нямногімі з нас. Усвя- 
доміць гэта можна толькі 
калі ўзяць пад увагу што ён 
у свой час, час татальнага і 
мэтаскіраванага нацыя- 
нальнага ўціску ўзяўся за 
здзяйсненне таго непараў- 
нальнага вычыну, які як 
паветра быў неабходны для 
народа, што выміраў ад 
гэтага гвалту Гэта быў 
выклік і выклік выключна 
дзёрзкі бо быў скіраваны не 
толькі супраць афіцыйных 
установак свецкіх (партый- 
ных і спец.) органаў але і 
супраць тых рэлігійных ка- 
таліцкіх, што на той час 
яшчэ хварэлі на польскасць, 
як і праваслаўныя на расей- 
скасць. 

Пры гэтым нельга не 
ўзгадаць, дзеля справядлі- 
васці, бо кс. Уладыслаў усё 
ж быў рахманы і разважлівы 
чалавек, ён добра ўсведам- 
ляў, што зрабіўць першы 
крок, г. зн. пачаць весці 
набажэнствы і казанні ў 
касцёле на беларускай мове 
хоць і цяжка, але зусім не 
тое, што зрабіць другі, а Г.ЗН. 


зрабіць пераклад усяе Бібліі 
на мову гэтага беспраўнага 
народа. Тут патрэбны шмат 
якія веды і асабліва моўныя 
філалагічныя, якіх у яго 
якраз крыху бракавала. 
Толькі і на гэтае, пэўна, 
была Божая воля, з яго ласкі 
побач у Вішневе стала пра- 
жываў цудоўнейшы чала- 
век-аднадумец, мовазнавец 
і паэт, арыгінальны пера- 
кладчык твораў Адама 
Міцкевіча і вялікі патрыёт 
нашага народа - Пятро Бі- 
тэль. Постаць таксама не- 
ардынарная, які з гатоў- 
насцю дапамагаў у гэтай 
задуме айцу Уладзіславу, 
з'яўляючыся на пэўным часе 
яго неаспрэчным аднадум- 
цам і сааўтарам. Добрая 
частка працы была ўжо 
здзейснена імі, чаго толькі за 
гэты час ім не давялося 
перажыць, усё вытрымалі і 
гэта вельмі важна, ды вось 
нястала яго неацэннага сяб- 
ра. Да заканчэння працы- 
задумы было яшчэ досыць 
далёка. 

Але як ведаем і гэты 
шлях за спіной, а перад намі 
Божае слова ў новым пера- 
кладзе на нашай сучаснай 
Богам прадвызначанай 
мове. 

Чытайце, разумейце і 
далучайцеся да гэтага Сло- 
ва, імкніцеся праз яго спас- 
цігаць свой Шлях, Праўду і 
Ісціну. Вядома гэта не адзі- 
ны ўжо пераклад на нашу 
мову але гэты нікім не быў 
санкцыяваны. Гэта покліч 
вялікай душы пры адпавед- 
ных варунках, што надае 
яму надзвычайную асаблі- 
васць і актуальнасць. 

Бяручы ўсё гэтае пад 


Два рэпартажы з адной імпрэзы 


Уратаваць свет... 


увагу, у свой час яшчэ пры 
жыцці пробашча касцёла св. 
Марыі Грамадска-асветніц- 
кім клубам “Спадчына” 
было прынята рашэнне аб 
прызнанні гэтых заслуг пе- 
рад Бацькаўшчынай за асо- 
баю а. Уладзіслава і ўша- 
наванні яго ўзнагародай 
клуба ордэнам “Гонар Ай- 
чыны”. Але сталася так, 
што раптоўнае пагаршэнне 
стану самаадчування выму- 
шала адкладваць уручэнне 
ўзнагароды на ўсё новыя 
тэрміны. Доступ да айца 
быў перапынены. Чаканага 
паляпшэння не адбылося. На 
86 годзе жыцця, 22.12.01 
сэрца ягонае зусім спыніла 
свой тахт. З нагоды гэтай 
страты мы сябры клуба, 
разам з іншымі зуайчын- 
нікамі, якія веруюць у Бога, 
шануюць і любяць родную 
беларускую мову і праз яс 
імкнуцца спасцігнуць таям- 
ніцу Свету, выказваем !і4 
глубокі смутак, журбу ды 
роспач. Пры гэтым мы 
сведчым, што Бацьгаўш- 
чына яшчэ не аднойчы на- 
лежна ўшануе велічны і 
радасны вычын светара з 
Вішнева, але першай узна- 
гародай, пэўна Богу было 
так прыдатна, каб была 
гэтая. У будучым музеі 
нашай мовы, спадзяемся, яна 
знойдзе сваё годае месца, а 
для цікаўных дадамо, што 
імя святара зойме сваё мес- 
ца і ў стэле-помніку пры- 
свечаным змагарам за бела- 
рускую мову, які хутка 
будзе ўзведзены ля сядзібы- 
музея збіральніка Анатоля 
Белага ў м. Старыя Дарогі. 
Сябры грамадска-асветніц- 

кага клуба “Спадчына”. 





У гэты сцюдзённы снежаньскі вечар 
зала Дома Літаратараў была паўнюткай - 
тут адзначылі І 10-я ўгодкі з дня нараджэння 
слаўнага сына беларускага народа Максіма 
Багдановіча. 

Выступалі паэты - Сяргей Закон- 
нікаў, Анатоль Вярцінскі, Леанід Дранько- 
Майсюк, Валерый Стралко, Андрэй Хада- 
новіч, Валерыя Кустава, Навум Гальпяровіч 
(які вёў гэтую вечарыну). Вершы Максіма 
чытала народная артыстка Марыя Заха- 
рэвіч, а рамансы на творы класіка беларус- 
кай літаратуры выконваў Віктар Скара- 
багатаў з акампанементам Ганны Каржа- 
неўскай. 

“Постаць Максіма Багдановіча нібыта 
вырастае з кожным новым дзесяцігоддзем, 
- адзначыла старшыня Саюза пісьменнікаў 
Вольга Іпатава. - Яшчэ ў пяцідзесятыя яго 
называлі нацдэмам, “забываліся” на яго і ў 
сямідзесятыя, і толькі 90 - годдзе Паэта 
адзначылі як след, на дзяржаўным узроўні, 
чаго не скажаш пра наш час.” 

І сапраўды - на вечарыне не было 
ніводнай афіцыйнай асобы, нібыта постаць 
Максіма Багдановіча належыць толькі 
беларускім паэтам ды аматарам прыгожага 
пісьменства. Між тым, гэта - справа 
агульнанародная, дзяржаўная. 

Сёння менавіта пісьменнікі, гэтыя, па 
трапнаму выразу аднаго з класікаў, “апош- 
нія жрацы беларускай Атлантыды”, кла- 
поцяцца кожны год аб тым, каб былі 
адзначаныя юбілеі славутых беларусаў, 
рассылаючы кожны год лісты ва ўрадавыя 
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ўстановы і аблвыканкамы, а таксама 
раёны. Трэба сказаць, што мясцовыя ўлады 
ўсё ж адгукаюцца на гэтыя заклікі. Вось і 
ў Гародні 6-7 снежня былі праведзеныя 
вечарына памяці М. Багдановіча і наву- 
кова-практычная канферэнцыя ў Гара- 
дзенскім універсітэце, дзе разам з гарадзен- 
цамі - А. Пяткевічам, Ю. Голубам, А. 
Руцкой, Ю. Пацюпам дзеля памяці вялікага 
паэта шчыра-валі і мінчукі - тая ж В. 
Іпатава, А. Пашкевіч, І. Багдановіч, Л. 
Сінько-ва, У. Содаль (нажаль, не прысут- 
нічала там сакратар Гродзенскага аддзялен- 
ня СБП Данута Бічэль-Загнетава, хаця, па 
словах дырэктара музея М. Багдановіча А. 
Гайко, яна была запрошаная на гэтыя 
ўрачыстасці). Усё гэта - рупліўцы роднай 
культуры, людзі, якія дзесяцігоддзямі 
служэння беларускаму Слову даказваюць 
сваю адданасць нацыянальнай ідэі, геніяль- 
ным выразнікам якой быў і застаецца 
Максім Багдановіч. 

...Нягледзячы на тое, што ў вялікай 
зале Дома літаратара было халаднавата, 
людзі не хацелі разыходзіцца. Ім хацелася 
гаварыць пра Максіма Багдановіча, пра 
тое, што толькі высілкамі энтузіястаў 
трымаецца сёння ўзровень сапраўднае 
духоўнасці. Вось і ў гэтай вечарыне удзел 
прымалі людзі, што любяць Багдановіча - 
на грамадскіх пачатках выступалі і артыс- 
ты, і ансамбль “Мінскі гармонік”. А любоў 
- гарачае, сардэчнае пачуццё - гэта тое, 
што здольна ўратаваць свет. 

Ю. Трубец. 
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П асаазаёы 


суполкі “Крыніца”. 





Фестываль беларускай песні ў Клайпедзе 


Не гледзячы на хаўтурную атмасферу амерыканскай 
трагедыі, многія краіны свету адзначылі ДНІ МОВЫ І 
КУЛЬТУРЫ. Не была выняткам і Летува. У Клайпедзе 
таксама адбыла-ся, запланаваная раней двайная імпрэза: 
свята мовы і кнігі, спалучанае з ФЕСТЫВАЛЕМ 
БЕЛАРУСКАЙ ПЕСНІ і пачаткам дзейнасці беларускай 


Перадаём рэпартаж з гэтай падзеі - паэта і жур- 


наліста Андрэя Чэмера. 


У вялікай зале Клай- 
“педскага Універсітэта яшчэ 
было пуста. Аднак я, агля- 
даючы прасторны будынак, 
пачуў здалёк музыку. То 
заціхаў, то грымеў фар- 
тэпіян. Музыкальным ву- 
хам я адразу ўлавіў гукі 
выдатнага інструмента і 
майстэрскую руку талена- 
вітага музыкі. Падыйшоў 
да канцэртных дзвярэй, па- 
ціхеньку іх адчыніў і амаль 
анямеў са здзіўлення. 

На подыюм сцэны ста- 
яў арыгінальны, бялюсенькі 
“Станвэй”, а іграў натхнё- 
ны... дарадца беларускай 
амбасады, прафесар Ска- 
раходаў! 

Зачыніўшы паціхеньку 
дзьверы, я спыніўся, зача- 
раваны ўнікальнымі гукамі 
мелодый Баха, Шапэна, 
Шуберта, Бетховена... Цу- 
доўны інструмент грымеў 
мажорнымі акордамі су- 
светных майстроў, то ліўся 


струменчыкамі родных ду- 
шы лірычнымі мелодыямі 
Ханка, Агінскага, Глінкі... 

Нажаль, незадоўга з'я- 
віліся артысты прыездных 
ансамбляў, са сваімі ін- 
струментамі (на кароткую 
рэпетыцыю) і “ЗТАМУЎЕІ” 
замоўк. Мне толькі заста- 
лося шчыра падзякаваць др- 
у Скараходаву за неча- 
каную асалоду. 

Хутка зала (на трыста 
асобаў) - пачала запаўняц- 
ца. З'явіліся прадстаўнікі 
мясцовых уладаў, з мэрам 
горада на чале, пасол РБ - 
Уладзімір Гіляравіч Гаркун 
і кіраўніцтва нова-зарэ- 
гістраванай суполкі “Крыні- 
ца”. Зала запоўнілася, на 
сцэну, пад гучныя аплады- 
сменты, выйшаў хор вілен- 
скай “Сябрыны” з кіраў- 
нічкай (і салісткай) В. Ка- 
вальчук. Урачыстасьць 
распачалася гімнам і карот- 
кай прамовай прэзідэнта 
Згуртавання беларускіх су- 
полак Летувы - Леаніда 
Мурашкі. 

Прывітаўшы прад- 
стаўнікоў улады і гасцей, а 
таксама лічных удзельнікаў 
Фестывалю, заслужаны ар- 
тыст падкрэсліў, што не 
гледзячы на спробы варо- 
жых раскольніцкіх элемен- 
таў, адраджэнская дзей- 
насць беларусаў Летувы не 
толькі ня спыняецца, але 
выразна пашыраецца. Сён- 
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ня ўжо да Згуртавання на- 
лежыць 15 суполак, даба- 
вілася Клайпеда і Паняве- 
жыс. Па прыкладу Вілен- 
скай “Сябрыны”, праяўля- 
юць немалую актыўнасць і 
іншыя, асабліва ў музыч- 
най і наогул культурнай 
галіне, чаго доказам могуць 
быць і рэгулярна наладжа- 
ныя Фестывалі беларускай 
песні і танцу. 

Цёпла прывітаны за- 
поўненай залай хор “Сяб- 
рына” ўдала распачаў пра- 
граму ў адмалоджаным 
часткова складзе ансамбля. 
Ён праявіў выразны рост 
мастацкага ўзроўню. Вы- 
разней і мацней загучалі 
нацыянальныя асаблівасці 
беларускай музыкі і песні. 
Удала падабраныя касцю- 
мы павялічвалі эфект: Ме- 
ладыйнасць і беззаганная 
гарманізацыя песень, з да- 
баўкай гумару, незаганная 
сугучнасць, з акампані- 


ментам баяна, адразу, ства- 
рылі цёплы, калі не сказаць 
энтузіястычны настрой. 

Бурнымі апладысмен- 
тамі сустрэла зала невялікі, 
але добра падрыхтаваны 
мясцовы ансамбль “Крыні- 
цы”. Сціплая, але густоўная 
касцюмерыя і добрая, вы- 
датная падрыхтоўка песень 
і танцу выклікалі бурнае 
захапленне публікі, - усе мы 
шчыра цешыліся ўдалым 
дэбютам маладога ансамб- 
ля. Тым больш, што музы- 
кальная частка (акампані- 
мент) таксама была на доб- 
рым узроўні. 

Асабліва спадабалася 
публіцы мелодыя і арыгі- 
нальнасьць новага для нас 
танцу “Прытупы”, выкана- 
нага таксама бездакорна. 
Павялічвалі ўражанне і вы- 
датна падабраныя касцю- 
мы. Пад бурныя воплескі 
ўступілі клайпедчане сцэну 
заслужанаму артысту, - 
опернаму салітсу Леаніду 
Мурашку. 

Яго артыстычна вы- 
конваныя нумары заўсёды 
выклікалі і выклікаюць га- 
рачую рэакцыю публікі. 
Так было ігэтым разам. Яго 
чысты, громападобны бас 
(“Нёман” і “Чамуж мне ня 
пець”) і гэтым разам закон- 
чыў выступленне авацыі і 
доўга не сціхалымі воп- 
лескамі. 

Здавалася, што пасьля 





220005, г. Менск, вул. Румянцава, 13. 
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“гэтага энтузіязму бледна 


будуць выглядаць наступ- 
ныя выступленні. Аднак 
атрымалася іначай. На 
сцэну вышла, узначаленая 
таленавітай скрыпачкай 
Святланай Антанян, - віса- 
гінская “ШЧАРА”, Дзяво- 
чы хор, у вельмі прыгожых 
нацыянальных касцюмах, 
адразу ж зачараваў публіку. 
Цудоўныя гукі скрыпкі май- 
стэрскі зліваліся з народнай 
харавой песняй, ствараючы 
глыбока эмацыянальную 
сімфонію, на якую не магло 
не адазвацца ніводнае чу- 
лае сэрца. 

У параўнанні з папя- 
рэднімі фестывалямі музыкі 
і песні, “Шчара” паказала 
значны, вачавідны рост, так 
у незаганнай гармалізацыі, 
як і дынаміцы і рэдкаснай 
сугучнасьці галасоў. Так 
песні, як і танцы, прыпеўкі 
выклікалі заслужана буй- 
ную, энтузіястычную рэак- 
цыю запоўненай залі. 

А нашы сэрцы (аргані- 
затараў і спонсараў) шчыра 
радаваліся годнай прэзен- 
тацыяй нашай роднай куль- 
туры і мастацкага ўзроўню 
выступленняў. 

Іншы характар мела 
праграма таксама вісагін- 
скага ансамблю “КРОК”. 
Мяшаны- хор, таночныя і 
сольныя намяры гучалі іна- 
чай. Іншы характар: больш 
дынамікі, разнастайнасці і 
фальклёрных элементаў. 
Высокі мастацкі узровень (у 
тым ліку асобных інстру- 
ментаў, - баяна, цымбалаў, 
народнасць і дынаміка так 
песень, як і танцаў пад- 
крэслівалі сколькі ініцыя- 
тывы і працы ўложана, каб 
дабіцца дастойнага, любой 
сцэны узроўню. 

Каб утрымліваць доб- 
ры настрой залі (пры двух- 
гадзіннай праграме!), зноў 
на сцэне з'явіліся салісты. 
Гэтым разам побач сп. Му- 
рашкі выйшла менш знаная 
гледачам - Валя Кавальчук. 
З высокім майстэрствам 
была выкананая сцэнка “Ой 
калі памрэш ты, мой дзя- 
док”. Як гаворыцца, узро- 
вень выканання быў вышэй 
крытыкі. Такую бурную 
рэакцыю, захаплення рэдка 
можна бачыць на сцэне. 
Доўга не канчаліся бурныя 
воплескі. 

Асобай увагі заслу- 
гоўвае кіраўнічка хору 
“Сябрына” (Вільнюс) - Ва- 
лянціна Кавальчук. Яе рэд- 
кі голас і выдатнае пачуццё 
музыкі даюць шансы дасяг- 
нуць вяршыняў мастацкага 
выканання. Прыкладам (і 
доказам гэтага) можа быць 


Рэдактар Станіслаў Суднік 


Рэдакцыйная калегія: 


Вадзім Болбас, Міхась Булавацкі, 
Людміла Дзіцэвіч, Леакадзія Мілаш, 


Язэп Палубятка, 


яе апошняе выступленне з 
задушэўнай, лірычнай пес- 
НЯЙ. 

Рэдкі выпадак, калі (на 
фестывалі!) сціхаюць не 
толькі воплескі, уся розна- 
колерная зала не толькі 
заціхае, але замірае пад 
уплывам чараў самародна- 
га таленту. Слухаючы яе 
песню душа адрывалася ад 
зямлі, ад усіх клопатаў і 
перажыванняў, цудоўны 
голас запаланяў усю душу, 
узносіў нас на небывалыя 
высоты, тварыўся нейкі 
цуд. Скончылася песня, а 
зала захоўвала абсалютную 
цішыню. А тады выбух 
апладысментаў і крыкаў 
захаплення! Так, як гэта 
здаралася пасля непаўтор- 
ных выступленняў векапом- 
най Русланавай. 

Мімаволі наплывае 
жаданне: даць бы ёй адпа- 
ведную музычную асве- 
ту!... Антрактаў няма, кан- 
цэрт трывае роўна дзве 
гадзіны, без перапынку. 

На сцэну выходзіць 
хор дзяўчынак з Друскенік. 
Усе спявачкі з мясцовай 
школы. Хор “СПАДЧЫ- 
НА” асаблівы. Энтузіястка 
харавой песні - сп. Марга- 
рыта Каліновіч дабілася 
сыстэматычнай і на рэд- 
касць патрабавальнай пра- 
цай бясспрэчна высокіх вы- 
нікаў. Гарманізацыя, суга- 
лоснасць і рэдкаснае выка- 
нанне музычных напеваў 
кожнай мелодыі здзіўляюць 
слухача, тым больш у вы- 
кананні юных (амаль дзіця- 
чых) харыстаў. Зразумела, 
што за ўдалыя выступленні 
ў сваім краі і за мяжой, 
“Спадчына” атрымлівала 
узнагароды і граматы. І 
гэтым разам ансамблю са- 
браў доўгатрывалыя, гуч- 
ныя воплескі. 

Заключным нумарам 
Фестывалю было выступ- 
ленне беларускага мяша- 
нага ансамблю з гор. Ліды. 
Гэта быў найбагацейшы па 
разнаякасці і дынамічнасьці 
ансамбль, які, як кажуць “не 
падкачаў” і апраўдаў надзеі 
перапоўненай залы. 

Хоць гэты музычны 
гурт цяжка параўнаць (па 
ўзроўню) з “Белымі Росамі”, 
але і адмовіць яму некага 
майстэрства таксама немаг- 
чыма. Адносна невялікая 
колькасьць артыстаў змян- 
шала яго поўныя магчымас- 
ці (усяго 12 асобаў), аднак 


інструментальная насыча- 


насьць (бас, цымбалы, баян, 
скрыпкі) і маладая энэргія 
таночных нумароў перакры- 
валі сваёй дынамікай, мала- 
дой энэргіяй і гумарыстыч- 


Алесь Петрашкевіч, Людміла Піскун, 
Уладзімір Содаль, Станіслаў Суднік, 
Павел Сцяцко, Алег Трусаў. 









нымі момантамі. У цэлым 
гэта быў парад беларускай 
(у значнай меры фальклёр- 
най) музыкі, песні і танцу. 

Заключным было вы- 
ступленне пасла Рэспублікі 
Беларусь - Уладзіміра Гіля- 
равіча Гаркуна, які падзяка- 
ваў прысутным гасцям і 
ўладам за супрацоўніцтва і 
дапамогу. Таксама падкрэс- 
ліў, што культурныя сувязі 
і сустрэчы бываюць больш 
уплывовымі, чым палітыч- 
ныя, ці афіцыйныя мерапры- 
емствы. Найлепшыя эфек- 
ты даюць беспасрэдныя су- 
стрэчы народу з народам. 
Тым больш у так цёплай і 
спагаднай атмасферы. 

Пасля заканчэння фес- 
тывалю ў гутарцы з журна- 
лістам Ёзасам Лаўрынаві- 
чусам я заўважыў: 

-- Добра што не пры- 
шлося адзначаць сёння най- 
лепшых, - усе калектывы 
паказалі выразны рост і 
ўзровень годны любой, хоць 


с фэбвюа 


бы і сталічнай сцэны 

-- Лічу, што не гэта 
важна, хто лепшы, а хто 
слабейшы. Галоўнае удзел 
непрафесійных ансамбляў, 
кантакты і ўзбагачванне 
нашых народных (не пра- 
фесійных) стасункаў. 


Развітваючыся, арга- 
нізатары фестывалю шчыра 
падзякавалі спонсараў ме- 
рапрыемства. Асабліва 
рэктару Клайпедскага уні- 
версітэта, дырэктару Літоў- 
ска-францускай транспарт- 
най кампаніі і дырэктару 
“Беларускай нафты”. 

Таксама падзякавалі 
паслу Гаркуну і працаўні- 
кам пасольства, якія шмат 
працы ўлажылі ў арганіза- 
цыю і рэалізацыю так важ- 
нага і патрэбнага мерапры- 
емства. 

Вялікі ім дзякуй! 


А. Чэмер, 
Клайпеда-Вільня. 











Царкве 300 гадоў. 


Міхайлаўская царква вёскі Чэрск Берас- 
цейскага раёна была заснавана ў 1701 годзе. Зараз 


гэта гістарычна-культурны помнік. 


Вакол яё вы- 


а» 


расла вёска, у якой зараз ёсць школа аддзяленне 


сувязі, ФАП. 


На здымку: урачыстасць з нагоды 300-годдзя 
царквы. 
Фота Рамана Кабяка, БелТА. 





Аўтары цалкам адказныя за падбор 
і дакладнасць прыведзенай інфармацыі 
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